
11. Minulý čas prostý a průběhový (opakování a procvičování) 
 
Hello! Mám velikou radost, že vás mohu přivítat na začátku tohoto videa, kde se spolu 
podíváme minulý čas prostý a průběhový, stručně si zopakujeme, kde se který používá a jaké 
jsou mezi nimi rozdíly. Také se spolu podíváme na to, jak používat oba tyto časy v jedné větě, 
na přehledné porovnání užití obou časů a na závěr nás opět čeká naše oblíbené opakování. 
 
Minulý čas prostý 
 
Jak určitě dobře víte, minulý čas prostý používáme tehdy, pokud chceme říci, že se nějaká 
věc udála v minulosti, tedy že je již ukončená, a často také dodáváme, kdy se to či ono stalo. 
Například tedy můžeme říci: 
 

 I married my fantastic wife in summer 2012. 
Vzal jsem si svojí fantastickou ženu v létě 2012. 

 

 They went on holiday five days ago. 
Jeli na dovolenou před pěti dny. 

 

 I didn’t see her yesterday. 
Včera jsem ji neviděl. 
 

Jak vidno na našem grafickém znázornění, daná věc se stala v minulosti a je již ukončena. 
 
-----------x----------------------------------------------------- 
past   now   future  

 
Minulý čas prostý také často používáme, když říkáme, jak se děly jednotlivé události za sebou 
– tedy téměř vždy, kdy vyprávíme nějaký příběh.  

 
Příklad nám opět přehledně znázorní časová osa našeho mini příběhu – nejprve se potkali, 
pak se zamilovali a pak měli kupu děti. Ah, no není to krásné? :) 
 

         1                              2                                 3 
--------------->       --------------->                 ---------------> 
They met,                      they fell in love         and they had a lot of children. 

 
 
  



Minulý čas průběhový 
 
se používá hlavně tehdy, pokud chceme říci, že něco probíhalo v určitou chvíli v minulosti – 
nějaká akce začala a v té době, o které mluvíme, ještě neskončila. Zase si dáme pár vět na 
ukázku, souhlasíte? 
 

 On Monday at 10 pm I was watching an online course. 
V pondělí v 10 večer jsem sledoval online kurz. 
 

 When I called her she was studying English. 
Když jsem jí zavolal, studovala angličtinu. 
 

 Where were you going when I met you yesterday? 
Kam jsi šel, když jsem tě včera potkal? 
 

Grafické znázornění naší první věty by pak mohlo vypadat nějak tak, jak právě vidíte – 
sledování začalo v devět, skončilo v jedenáct – tedy v deset hodin večer jsem byl uprostřed 
sledování. 

 
------------<xxxxxxXxxxxxx>------------------------------------------- 
past    9 pm  10 pm  11 pm  now   future  

 
Minulý čas průběhový také používáme tehdy, pokud chceme mluvit o tom, že dvě či více akcí 
probíhalo ve stejnou chvíli. Toho se často využívá, když chceme popsat, co se dělo „na 
pozadí“, tedy když například popisujeme nějakou scénu.  
 
Opět tu mám mé oblíbené šipky – na nich je vidět, že všechny (v našem případě tři) věci 
probíhaly opravdu ve stejnou chvíli. Ve stejnou chvíli padal sníh, hrála hudba a my jsme 
čekali (na Ježíška). :) 

 
--------------------------------------> 
The snow was falling,       
--------------------------------------> 
music was playing 
--------------------------------------> 
and we were waiting. 
 

 
Rozdíly mezi minulým časem prostým a průběhovým 
 
Nyní bych se s vámi rád podíval na dvojice vět, které jsem si pro vás připravil, na kterých 
bude krásně vidět rozdíl mezi oběma minulými časy. 
 

 I was watching a film = v danou chvíli, o které mluvíme, jsem byl „uprostřed 
sledování filmu“, a tudíž sledování nebylo dokončeno. 

 I watched a film = viděl jsem film – činnost je ukončená v minulosti, podíval jsem se 
na celý film. 



 

 What were you doing when she came home? = doslova se ptám, „co jsi byl dělající“, 
když přišla domů, tj uprostřed jaké činnosti jsi se nacházel. Odpověď může znít 
například I was watching Broňa’s videos on YouTube. 

 What did you do when she came home? = zde se ptám na to, co následovalo (co jsi 
udělal) poté, co přišla domů. A odpověď tedy může být něco jako I kissed her and 
gave her a present. 

 

 I was reading a book yesterday at eight o’clock in the evening = v tu dobu jsem byl 
uprostřed čtení, začal jsem před osmou, skončil po osmé. 

 I started to read a book yesterday at eight o’clock in the evening = přesně v daný čas 
jsem začal číst, začátek čtení byl jeden krátký, jasně ohraničený okamžik. 

 
 
Minulým čas prostý a průběhový v jedné větě 
 
Prozatím jsme se většinou věnovali našim dvěma časům odděleně – čili jsme používali ve 
větě buď jenom minulý čas prostý, anebo průběhový. Ovšem docela často se nám také hodí 
tyto dva časy použít v jedné větě. A to prosím tehdy, pokud chceme říci, že se jedna věc 
stala, zatímco probíhala nějaká jiná delší akce. Ta kratší pak tu delší často přeruší. Já vím, že 
to opět zní dost zmateně, ale jsem si zcela jistý, že až si ukážeme časovou osu a dáme si pár 
příkladů, bude to naprosto jasné. Začneme tou časovou osou, souhlasíte?  
 
 
Zde vidíme jako první to, co probíhalo, tedy tu delší činnost (zde: můj spánek), a k tomu nám 
slouží (logicky) minulý čas průběhový (I was sleeping). Druhá věta je pak v minulém čase 
prostém – jedná se o jeden okamžik (zavolání), který můj spánek přerušil (when she called). 
 
------------------------->  when she called 
I was sleeping                                       
 
 
Dáme si ještě pár příkladů, ok? 
 

 I lost my phone when I was going home from the party. 
Ztratil jsem svůj telefon, když jsem šel domů z párty. 

 

 We were talking, eating pizza and drinking wine when he opened the door. 
Povídali jsme si, jedli jsme pizzu a pili jsme víno, když otevřel dveře. 
 

 I was waiting for the bus when I saw Jaromír Soukup. 
Čekal jsem na autobus, když jsem uviděl Jaromíra Soukupa. 

 
 
  



Závěrečné opakování/procvičování 
 
A teď nás již opět čeká naše oblíbené opakovací procvičování či procvičovací opakování. :) 
Připraveni na deset vět? Tak pojďme na to! :) 
 
 

1. Potkal jsem Justina, objal jsem ho a políbil. 
 
 

2. Sluníčko svítilo, ptáci zpívali, učitelé spali. 
 
 

3. Ve vlaku jsem si četl knihu. 
 
 

4. Ve vlaku jsem přečetl knihu. 
 
 

5. Když Tomáš přišel, tak jsme snědli večeři. 
 
 

6. Když Tomáš přišel, tak jsme jedli večeři. 
 
 

7. Co jsi dělal v pondělí v sedm večer? Já jsem snil o tobě. 
 
 

8. Včera jsem viděl Karla. Myslím, že na někoho čekal. 
 
 

9. Proč jsi to udělal? Co? Já jsem nic neudělal! 
 
 

10. Když jsem překládala poslední větu, tak mi zavolal Matt Damon a pozval mne na 
večeři. 

 
  



Závěrečné opakování/procvičování – odpovědi 
 
 

1. Potkal jsem Justina, objal jsem ho a políbil. 
I met Justin, hugged him and kissed him. 

 
2. Sluníčko svítilo, ptáci zpívali, učitelé spali. 

The Sun was shining, birds were singing, teachers were sleeping. 
 

3. Ve vlaku jsem si četl knihu. 
I was reading a book on the train. 

 
4. Ve vlaku jsem přečetl knihu. 

I read a book on the train. 
 

5. Když Tomáš přišel, tak jsme snědli večeři. 
When Tomas came, we ate dinner. 

 
6. Když Tomáš přišel, tak jsme jedli večeři. 

When Tomas came, we were eating dinner. 
 

7. Co jsi dělal v pondělí v sedm večer? Já jsem snil o tobě. 
What were you doing on Monday at seven (o’clock) in the evening? I was dreaming 
about you. 

 
8. Včera jsem viděl Karla. Myslím, že na někoho čekal. 

I saw Karel yesterday. I think that he was waiting for somebody. 
 

9. Proč jsi to udělal? Co? Já jsem nic neudělal! 
Why did you do it? What? I did not / didn’t do anything! 

 
10. Když jsem překládala poslední větu, tak mi zavolal Matt Damon a pozval mne na 

večeři. 
When I was translating the last sentence, Matt Damon called me and invited me to 
dinner. 

 
 
Congratulations! :) Právě jste úspěšně zvládli oba dva anglické minulé časy! Veliká pochvala a 
gratulace! Za odměnu si můžete (ale nebojte, nemusíte) dát něco dobrého :) 
 
 
 
 


